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Art. 1.

De Aruba Phosphaat Maatachappij is aena iniiiiirloozc vc i-
nootschap, opgerigt overeenkoiiustig tic bcpalmgeii vaa het
Wetboek viwi Koophandel.

Art. ti.
Zii is gevestigd op het eiland Cura(;.ao voor een tijdvak vaii:

2.’)jareii, aaiivang nemende van den dag van het verlijden der
akte van oprigting.

Art. 3>.
Hare rverlczaaniheden bestaan in :

a het overnemen van de concessie bij notariëele akte van den
27 January 1879 gewijzigd bij notarieele akte van 21 July
1879 door het Gouvernement van Curasao verleend aait
Eharles Brodüe Sewell, tot het ontginnen en bewerken van
de daarin aangewezene phosphorzuren kalk bevattenüe
gronden op het eiland Aruba.

6 het ontginnen, verschepen vanphosiihorzuren kalk, aanwe
zig op de gronden in eerstgenoemde akte aangewezen, en

 ̂ h rt verknopen daarvan in natuurlijken of m bewerkten

e. iS ïo o p e n , huren of bouwen van schepen, machineriën, ge
bouwen, werven, lichters en het aanleggen van kanalen,
wegen, spoorwegen en alle andere werken noodzakelyk
voor de hierboven genoemde doeleinden.

d  het sluiten en overnemen van contracten met en van de
Aruba Island Gold Mining Company Limited of hare regt-
verkriigenden of met en van eenig persoon of personen
met betrekking tot eenige concessie tot ontpnning van
delfstoöen en metalen of tot eenig ander doeleinde, op de
gronden onder a genoemd.



T r a k sla ïio n .

OF  THE

0OTVt-?ĵ 1̂ y
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A rt. 1.
T:v> Artihci r.AOxphaat Maatschappij is a limited Company,

l)r,!ie iliii ae.ioi'diuioe \vitli the ])rovisi()iis of the Code of
C j o ’n ‘ree.

Art. 3.
I t is establislied in the island of Curasao for the term  of 35

year.s, reitkoninfi' froni the day on which the act whereby it is
formed, is passed before the notary.

A rt. 3.
Its  operations a r e ;

a. to adopt the concession granted by notarial act 37 jam iary
187!), amended and added to by notarial act Ju ly  24, 187!),
passed between the Government of Curasao, and C. B.
iSewell, for searching for, and working the phosphate of
lime on the grounds in the island of Aruba, alluded to iu
said notarial acts.

h. to search for, ship phosphate of lime, existing on the grounds
alluded to in said notarial act, and to sell the same iu  its
natural or manufactured state.

c. to buy, hire or build ships, machinery, buildings, wharves,
ligh ters; to make channels, roads, railways, and all other-
works necessary for the purposes aforesaid.

<1. to adopt and enter into agreements and arrangem ents with
the A ruba Island Gold JMining Company limited or its

assignees or other person or persons respecting any nndalic,
mineral or other concessions comprised within the grounds
mentioned under a.



Art. 4.
Het vennootschappelijk kapitaal bedraagt bij de oprigting

ƒ  226,000 verdeeld in 113 aandeelen van ƒ  2000 ieder.
Van deze aandeelen verkrijgt Charles Brodie Sewell 56 aan

deelen, gelijkstaande aan ƒ112,000, die echter niet gestort, doch
geacht worden de waarde te vertegenwoordigen van de con
cessie, welke door hem aan de vennootschap wordt overge
dragen.

Van de overige 57 aandeelen, worden 56 onder de overige
oprigters verdeeld.

Deze aandeelen zijn op naam, en 75 per cent van het bedrag
daarvan zal binnen 15 dagen na de oprigting der maatschap
pij moeten gestort worden op kwitantie van den penning
meester en den president, welke kwitantie tegen het bewijs
Tan aandeel zal worden ingewisseld, zoodra de ontbrekende
25 per cent opgevraagd en gestort zal worden.

Deze 25 per cent of gedeelten daarvan zullen vóór de ont
binding niet gestort mogen worden dan binnen 8 dagen na
schriftelijke aanvrage deswege door het Bestuur der veunoot-
schap te doen, na verkregen magtiging van de Algemeeue
Vergadering.

Zoolang de aandeelen niet ten volle gestort ziju kunnen zij
zonder vergunning van het Bestuur der vennootschap niet
worden overgedragen.

De overdragt geschiedt door eene verklaring van den ven
noot en den verkrijger in de boeken der vennootschap inge
schreven, en door of van wege beiden geteekend.

Het eene overblijvend aandeel zal ter beschikking der ven
nootschap blijven, kunnende de Algemeeue Vergadering het
zelve hetzij geheel of gedeeltelijk afstaan aan zoodanig per
soon of personen, die naar haar oordeel daarop wegens gele
verde diensten aanspraak mogten hebben.

( 2 ^

’ Art. S.
Tot bewijs van elk aandeel zal worden afgegeveu eene akte

staande ten name van ieder deelhebber, geteekend door den
voorzitter en den secretaris, en van den stempel der vennoot
schap voorzien, en doorloopend genummerd.

Daarenboven zal elk deelhebber op de boeken der maat
schappij worden ingeschreven.

Art. 6.
De houders van aandeelen ziju in geen geval verder aan

sprakelijk dan voor het volle bedrag daarvan.
Art. 7.

De vennootschap erkent voor ieder aandeel slechts één eige
naar. Bij overlijen gaan de regteu van den aaudeelhouher



Art. 4.
The capital of tlie compauy is ƒ226,000, divideil iuto 113

shares of ƒ  2,000.— each.
Of these shares 56, representing an amount of ƒ  112,000 aie

to belong to Charles Brodie Sewell, the same to be considered
as fully paid up shares, and representing the value of tho
concession, which is to be transferred by him to the company

Of the remaining 57 shares, 56 are taken uii by the otlier
founders of the company.

These latter shares are personal [or inscribed] shares, and
7.5% of their value have to be paid within 15 days after tlie
formation of the company on a receipt signed by the Treasurer

' and the President, which receipt shall be exchang'ed for the
warrant of share, as soon as the remaining 25% shall have
been called for and paid up.

These 25%, or parts thereof shall, unless in the case of the
dissolution of the company, not be paid up than within 8 days
after the same shall have been called for by the board of
management, who requires for this purpose the authorisation
of the general meeting of shareholders.

As long as these shares are not fully paid up, they cannot be
transferred to other parties without the consent of the Board.

( 2 )

The transfer is made by a declaration of the shareholder
and the transferee inscribed in the books of the company, and
signed by both parties or their attorneys.

The one remaining share remains at the disposal of the
compauy, and the general meeting can grant the same either
entire or part thereof to such person or ijersous, who may, to
the judgment of the said meeting be found deserving such a
grant in compensation for services he or they might have
rendered.

Art. 5.
As a warrant of share shall be given a document expressing

the name of the holder, and signed by the President and the
Secretary of the company, to which document is to be affixed
the company’s seal. The warrants shall be numbered from 1
to 113.

The name of every shareholder shall moreover be inscribed
in the books of the company.

Art. 6.
The liability of the members is limited to the full amount of

the share.
Art. 7.

The company recognizes but one owner to each share. In
case of death of a shareholder, his rights go over to his heirs



( - )

ovor op zijne(‘ifs'ciiamen ofi-eft'tvei la-ijsvndeii, ondei' j^tdioudeii-
lieid liuniierzijds om binnen de» tij(l van één ja a r  een nieer-
<lerjavig ])ersoon van bet mannelijk geslacht aantewijzen, die
hen bij de vennootschap zal vertegenwoordigen.

A rt. iS.
De houders der aandeelen uiooten doinicilimn kiezen op het

eiland Gnra§ao.
A rt. 9.

Jaarlijks na het al'slniten der boeken en het goe(lkenren der
ïla lans over hel afgeloopen jaai' woinlt de netto winst vastg -
«teld en een dividend, door d(i Algemeene V ergadering 'vast
te  stellen, aan de aandeelhouders nitgekeerd.

H et bestnnr heeft het recht tusschentijds voorloopige divi
tienden nit te  keeren.

A rt. 10.
Van de netto winst wordt een zeker bedrag o]) een reserve

fonds gebragt, welk bedrag echter niet hooger mag zijn dan
tien ])ercent van die winst, lie t “ reserve fonds” zal niet hon
ger dan tot/'20().00<) mogen worden opgevoerd. 13ij verminde-
i'ing, zal dit fonds aangevnld kannen worden tot het vastge-
steide cijfer v an ,/’200,000.

Art. 11.
H et Bestnnr der vennootschap bestaat n it:  ee;i voorzitter,

een onder-voorzitter, een secretaris, een penningmeester, een
e;>mmissaris en twee idaatsvervangers; zij worden benoennl
voor den tijd van twee jareii, treden bij beurten af, en zijn da
delijk herkiesbaar; het eene jaa r treden drie leden en een
])iaatsvervanger, het andere ja a r twee leden en een plaatsver
vanger af, in dier voege echter dat van het eerste B e
stn n r drie leden en een ])laatsvervanger na het tweede jaa r
en de overige twee leden en een plaatsvervanger na het derde
ja a r  aftreden. De volgorde dezer aftreding wordt door het
lot aangewezen.

De verkiezing van het eerste Bestnnr geschiedt in de A lge
meene V ergadering te honden op den dag ivaarop de akte
van oprigting der vennootschap verleden wordt.

Aan een of meer bestnnrders kan door de Algemeene V er
gadering een salaris toegekend worden, met dien verstande
nogtans dat de salarissen aan Bestnnrders gezamenlijk toe te
kennen nimmer de som van ƒ  0,250 mag te boven gaan.

A rt. 12.
l ie t  bestnnr is belast met alle werkzaamheden en bevoegd

to t alle handelingen welke voor een goed beheer noodig zijn.

H et benoemt en ontslaat alle noodige beambten en werk
lieden, bepaalt hnnn(^ salaris.sen en stelt hunne iiistrnctiën
vast.
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m- fc-]iu'.sv>iif:itives, uiulerobligiitioii on- tliei'r side- ofbspjmintiMiLf
• ......-...... .. ..........’.......... . üf I’ll 11 iige, who shall i \ -within one year, a male person

present them in the company.

Art. 8.
The .shareholders must enter upon the register a place of

abode in the island of Curasao.
A rt. 9.

Every year after the books are closed, and the balance-sheefc
of the expired year aiijiroved of, the amount of the nett profit
.shall be fixed, and the dividend, which is to be paid on each
share, declared by the  general meeting.

The Board has the right of declaring an interim  dividend

Art. 1Ö.
Of the nett profit a certain amount sliall be set aside as a

reserved fund, which amount may however not exceed 10% of
the. said nett profit. The reserve fund can not be carried up
higher than  ƒ  200,000. However should the same after
reaching said'am ount S'uffer any diminution, it may be com
pleted again to said amount.

Art. II .
The Board of management consists of: a pre.sident, a vice-

president, a secretary, a treasurer, a commissary and 2 sub
stitutes. They are appointed for the term of two years,
retire from office by turns, and are reëligible. One year 0
members and 1 substitute retire, the other year 2 members
and the other substitute } however in such a way th a t of the
first Board 3 members and 1 substitute will serve 2 years aud^
the other 2 members and 1 substitute 3 years. The rotation of
leaving office will be settled by lot.

The appointment of the first Board takes place in a gene
ral meeting to be held on the same day, on which the passing
of the notarial act, by which the company is formed, takes
place.

A salary may be attributed  to  one or more members of the
Board by the general meeting, it being understood however
th a t the salaries of all the members of the Board together can
not exceed ƒ  0,250 (£ 500).

A rt. 12.
The Board has in charge all such operations and has the

righ t to do all such acts as are necessary for a good admi
nistration.

I t  appoints and relieves all necessary officers and workmen,
establishes their salary, and dictates their code of duties.



Art. 13.
De Voorzitter, Ou der-voorzitter of eeu der overige leden

van het Bestuur vertegenwoordigt de vennootschap in en
buiten regteu.

Art. 14.
Het Bestuur benoemt uit de houders der 56 aandeelen, aan

Charles Brodie Sewell afgestaan volgens het bepaalde bij arti
kel 4, 2de lid, eene commissie van 3 leden, welke met het toe-
zigt over den verkoop van de uitgevoerde stoffen belast is,
en verder de belangen der vennootschap in het buitenland,
waar dit noodig mogt zijn, behartigt.

Het Bestuur brengt al het noodige ter kennis van deze
commissie, die insgelijks aan het Bestuur berigt geeft van
alles wat in het belang der vennootschap noodig mogt zijn.

Aan deze commissie kan voor salarissen en kosten van Ad
ministratie eene som van hoogstens ƒ  3,750 worden toegekend.

Art. 15.
Het Bestuur vergadert minstens eenmaal ’s maands en ver

der zoo dikwerf als de Voorzitter eene Vergadering bijeen
roept, waartoe hij op verzoek van 2 leden van het Bestuur
binnen 2 dagen verpügt is.

Tot het nemen van besluiten wordt de tegenwoordigheid
van minstens 3 leden van het Bestuur vereischt.

Art. 16.
De Jaarlijksche Algemeene Vergadering heeft plaats in d«

maand November.
De aandeelhouders kunnen zich doen vertegenwoordigen

bij eenvoudigen brief door hen geteekend.
De vertegenwoordiger behoeft zelf geen aandeelhouder te

zijn.
Art. 17.

Ieder aandeel geeft regt op één stem; echter zal dezelfde
persoon niet meer dan 6 stemmen voor zich zelven kunnen
uitbrengen.

Hij die in gebreke blijft aan zijne geldelijke verpligtingen
te voldoen kan geen stem uitbrengen, en verbeurt zijne aan
spraak op de uittekeeren dividenden, zoolang hij daaraan
niet zal hebben voldaan.

Geen Bestuurder zal als gemagtigde bij de stemming op
treden.

Art. 18.
In de Jaarlijksche Algemeene Vergadering wordt:

1°. een beredeneerd verslag uitgebracht van de werking der
vennootschap over het afgeloopen jaar;

2°. eene Commissie van drie leden, uit de vennooten of hunne
vertegenwoordigers benoemd, om na afloop van het inge-



A l t  13.
The President, VTea president or one of tlie other members

of tiie Board represents the company in judicial and non Ju
dicial proceedings.

Art. Id.
Tlio Board appoints out of the holders of the .jO shares be

longing to Charles B. Se^yell, according to the stipulation of
art. 4, § 2, a committee ot 3 members, which has to superin-
tcud the S tile  ot the exported, phosphates, and likewise to pro-
tect the interests of the company abroad in all cases in which
this should be necessary.

The Board gives to this committee all necessary informa
tions and the committee likewise notifies the Board of all
such matters as might be of importance to it.

To this committee an amount not exceeding ƒ  3,750 (£ 303)
can be allowed for salary and charges of administration.

Art. 15.
The Board meets at least once every month, and further as

often as the President calls it  together, l ie  is obliged to do
this within 2 days at the reipiest of 2 members of the Board.

Xo decision can be taken without at least 3 members being
l)reseiit at the meeting.

Art. 10.
The annual general meeting is to be held in the mouth of

Xovember.
The shareholders can empower any other person to repre

sent them, by a letter signed by them.
The persons representing shareholders may be such as are

not shareholders themselves.
A rt. 17.

Every share gives right to one vote; however one person
can not have more than 6 votes for shares appertaining to
himself.

He, who does not fu lfill his pecuniary engagements can not
vote, and loses his claim on the declared divkleuds, as long
as he should not comply rvith said obligation.

Xo member of the Board can represent any .shareholder in
the general meeting.

A rt. IS.
In  the general annual meeting :

1°. a motivated report shall be presented of the ojjerations of
the company during the year expired ;

23. a committee of 3 members shall be elected from the
shareholders or their attorneys, to examine and approve

[ 1 )



treden jaar, namens de TennootscIini>, de rekening en ver
antwoording van het Bestuur op te nemen en goed te
keuren, en de Balans tot het einde van dat jaar met de
Boeken en verdere bescheiden der vennootschap te verge
lijken, voor dat zij door het Bestuur aan de aandeelhou
ders woidt gezoudeiv bepaald aan het slot vaii dit
artikel

3'^. het verslag uitgebragd vau de Commissie benoemd tot
het opnemeu eu goedkeuren namens de vennootschaj) vaiï
de rekening eu verantwoording van het Bestuur over het
afgeloopen huishoudelijk ja a r ;
de netto winst van het afgeloopen huishoudelijk jaar eu
het bedrag vau het dividend vau dat jaar vastgesteld ;

5°. de ledeu vau het Bestuur gekozen, volgens artikel 11 dev
Statuten;

60. elk voorstel behandeld dat in het belang der vennoot
schap door het Bestuur of door of vau wege eeu aandeel
houder gedaan wordt, en waartoe volgens deze Statutes
geen Buitengewone Vergadering vereischt wordt.

Binnen 14 dagen nadat de bewilliging va» den tTOuverneur
op deze wijziging zal zijn verkregen, zal eene Buitengewone
Algemeene Vergadering der aandeelhouders worden belegd
om daarin eene Commissie te benoemen, die namens de ven
nootschap, de rekening en verantwoording over het huishou
delijk jaar, eindigende 30 September 1884, zal opneuien eu
goedkeuren, en de Balans tot op dien datum met de boeken
eu verdere bescheiden der vennootschap vergelijken.

Aan ieder der aandeelhouders zullen aan Iinii gekozen do-
miciliiim het jaarlijksch verslag en de balans gedrukt inde
Vederlandsche eu Eugelsche talen, 14 dagen vóér de xVlge-
ineene Vergadering, worden gezonden.

Art. 19.
Buitengewone Algemeene Vergaderingen worden belegd wan

neer het Bestuur zulks noodig oordeelt of minstens de verte
genwoordigers vau dertig aandeelen hiertoe bij het bestuur
met opgave der onderwerpen, die zij wenschen in behande
ling te brengen, aauzoek doen. In dit geval moeten de ver
gaderingen binnen 14 dagen gehouden worden.

De oproepingen voor alle Algemeene Vergaderingen ge
schieden minstens 5 dagen voor het houden derzelve en wel
door aankondiging in de Curagaosche Courant en bij eireulah-
brieven aan het gekozen domicüium aftegeven, en waarin
mededeeling der te behandelen onderwerpen gedaan wordt.

Art. 20,
Tot het houden eener Algemeene Vergadering wordt ver

eischt dat aldaar twee derden der aandeelen vertegeuwoor

( 5 )



ill tlie name of the comijany, the accounts of the Board, t«
eonli'ont the Balance sheet np to the end of that year with
the Books and further vouchers of the company, before
the Balance sheet is sent to the shareholders, as pres
cribed in the Jast paragraph of this article^

:P a report presented by the committee elected to examine
’ ami liiiprove in the name of the company the accounts of

the Board for the year expired ^

40. the amount of the nett profits fixed and the amount of the
dividend of that year declared ;

5^. the members of the Board elected iu accordance to art. 11

iio every proimsal which might be made by the Board or any
■ meinber shall be debated and resolved upon except on such

matters as are to be toated of in an extraordiuary general
meeting in accordance with the stipulations of these statutes.
V/ithin U  days after this alteration is approved of by the

tiovernor an exti aordiuary general iiieetuig shall be convoked,
u’ld ill the same a committee of 3 members shall be elected out
of the shareliohlers 01 their representatives to examine and
approve in tlie name of tlie Company the accounts ot the year
.■Xpiled, confronting the Balance sheet up 30 beptember 1884
with the Books amt further voueheia of the company.

( 5 )

To everv shareholder the annual report printed i
ivml English shall be sent together with the Balance
days before tlie (leneral meeting.

in Dutch
sheet 14

Art. 10.
Extraordinary general meetings will be convened, when the

Board thinks it desirable to do so, or when the holders ot at
least thirty shares reiine.st that such a meeting be called
together. This request must be accompanied with a, speciu-
cation of the matters, which they wish that should he di.scms.sed.
In this case the meeting must be held within 14 days.

The convocation of all general meetings takes place at least
r> days before that on which they are to be held, by an adver-
tisement in the Ciiracaosche Courant, and by circular letters
to be delivered at tlie inscribed place of abode of the share
holders. These letters must contain the specification of the
matters, which are to be brought into discussion.

Art. 20.
The presence of the holders of  ̂ of the .shares is requisite

for holding a general meeting. When the requisite numbef



"  W.) ciicul.iro op-

Bahoiuleus liet in deze st.itnteu anders bep nilde besluit de

‘""i'l*'" >>iinien 14daw n  <n
d L l l S ^ ^  tt‘>' !^ennis der a’an-
d “ voorzitter nt’wV '" / '~  "■' .stakiii}-- beeft(l. ^oorz^ttu ot die bein vervangt eene beslissende stenn.

B ij staking van stemmen bij verkiezingen beslist bet b;t.

Alleen omtrent iiersoneii wordt sc.briltelijk gestemd.

c 'e?‘meM,'if op Bestniirs Vb-rgaderiir

A rt. 22.
De Voorzitter van bet Bestmir'en bij ontstentenis van d •

........... .. ™ " «

„b)sf
Art. 2:1

In deze statuten kan sleebts veiandering gebragt worden
loor de Algemeene Vergadering, indien in rieTiproïmin'.sbrlé

y  n \ an de Aoortestellen veranderingen minstensdrie imrandeii
ym i bet bonden der \  ergadering aan de aandeelbouders me
lt deeling wordt gedaan, zullende in zoodanige Veroaderin-

minstens drie vienlen der aandeele.i vertegenwoor<liml n.oe“
b n zijn. ]>e voorgestelde veiandering moet, om als aam-eno-
men te worden besebonwd, eene meerderbeid van minstens
twee derden der uitgebragre stemmen erlangen.

zoodanige Vergadering wordt eene

.1.. o ...«™»

laa.in o\ t i  de  ̂ooigt stelde veranderingen met de aanwezigen
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is not present, tlie meeting- is post[)one(l 8 d n y s; in tin's seeom.l
meeting the half iit least of the shares must be represented.

If in this second meeting tins number is not ])resent, a third
meeting shall be held after 8 days, and then every resolution
may be passed by the shareholders present.

These two meetings are convoked by circular sent ri):ind to
the members

A rt. 21.
W ith the exception of those cu.ses about which these s ta 

tutes establish other rides, the decisions are taken in tin*,
general meeting by a simple majority of votes.

When there should be an eipial division of votes, the ])iv-
position is to be adjourned to a next meeting to be held witliin
J4 days, and convoked in the same way as stipulated in art.
1!1§2. If  there should again be an eipial division of votes,
I lie rresiden t or his substitute will have a casting vote.

■When there is eiptality of votes in a])pointmeots of pers on.--,
lot decides.

Excepting cases of election no votes are given by writing.
This article refers likewise to meetings of the Hoard, with

the exception however of the stipulations about convoking
the general meeting.

A rt. 22.
The P resident of the Board, and in his absence, the Vice-

President, or any other meihber of the Board is the chairman
of the general meeting.

The Secretary makes minutes of all resolutions and jirocei'-
dings, which minutes shall be subm itted to the ajiproval of
the next general meeting, and then signed by the chairman
and the secretary.

A rt. 23.
Vo changes can be made in these statu tes but by the gene

ral meeting, after the proposed changes should have l«‘en
brought to the knowledge of the shareholders in the circulars
which are in such case to be sent to them a t least 3 months
before the day apiiointed for such general meeting, in which
a t least f  of the shares, must be represented. Vo change will
be adopted, unless it obtains a majority of a t least |  of the
votes expressed.

In ease of insufficiency of members at such a meeting, it
will be postponed 14 days, in which meeting a t least ^ of the
shares must be rejiresented.

Should the requisite number then not be inesent, the mee
ting will be again postponed and a third meeting called
together 14 days later, in which third meeting the members



( “ )
beslist, iloe’i altijil wordt eeiie ineerderlieid van twee derden
<ler stemmen veieisclit to t aaiineiniug van de voorgestelde
veiaiideringen.

(ieeiie veranderingen in de statuten treden in werking voor
<lat daarop de goedkeuring A'an den Gouvernenr der Kolonie
is verkregen.

A rt, 24.
IJelioudens oiitbiiiding van regtswege in de gevalien bij

bet W etboek van Kooidiande! voorzien, kan de vennootseliai)
tnsseltenlijds niet worden ontbonden dan ingevolge een be
sluit <ler Algemeeae Vergadering, in welk besluit de houders
van minstens twee derde der aaudeeleu zullen hebben toe
gestemd.

Een voorstel to t ontbinding moet minstens C maanden voor
deszelts behandeling volgens artikel 19 worden bekend ge
maakt, met uiteenzetting in de cireiilaire brieven der redenen
die tot liet iiidienen van het voorstel aanleiding geven.

Hij liet besluit to t ontbinding wordt de wijze waarop de
likwiilatie zal geseliimlen door de Algeiueene Vergadering
vastgésteld en eene eoininissie benoemd om die tot stand te
brengen.



present take resolutions ; however such res-hutions are only
l!>iiuling ill case they are adopted by a inaiority of |  of tiie
votes expressed.

No alteration in these Statutes is valid unless approved hy
the Governor of the Colony.

( 7 )

Art. 24.
Except iu the cases of dissolution according to the stipula

tions of the Code of Commerce, this company cannot be dis
solved before the expiration of the term for which it is formed,
otherwise than by a resolution of a general meeting of share
holders and with the consent of the holders of at least |  of
the shares.

A proposition tending to the dissolution of the company
must be published at least 6 moiiths'before the meeting, and
in the circular letters the motives which gave rise to the pro
position are to be fully exposed.

The same resolution by which the company is dissolved,
stiirtilates the manner in which the liquidation thereof shall
bike place, and at the same time a committee will be ap
pointed to attend to said liquidation.



• i'
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